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سََ يرَْكُضُونََ
ْ
ناَ َ+بأَ َ ءَاخَرِينََ 

ْ
نشَأ

َ
ناََ+أ َناَ+قصََمَْ 

 ضمی  +م  ص ق  ضمی + أ  ش  ن  ر  خ أ  ضمی  +س أ   ب ض   ك  ر

ارا +عذاب  دوڑتے تھ 
م
 ہم ن +ہلاك کیں  ہم ن  +اٹھای ا دوسری ہ

were fleeing Our torment another 
people 

We produced We (have) 
shattered 

 

َخََٰمِدِينََ َحَصِيدًاَ َتسُْـ َلوُنََ ترْفَِْ
ُ
َتُمَْ+أ َترَْكُضُواَ

 ض   ك  ر مجهول ضمی +ف  ر  ت مجهول  ل أ   س د  ص  ح د م   خ

 گئے  تم پوچھے جاؤ  کٹی ہوئی فص  بجھی ہوئی آگ 

ے

 دوڑو  تم +آرام دی 

extinct reaped be questioned you were given 
luxury 

Flee not 

 

ونََ َيسَْتَحْسُِِ َتصَِفُونََ َۥ+يدَْمَغَُ+فََ َهُ َنَقْذِفَُ َلََٰعبِيََِ
 ضمی + غ   م  د  + حرف ف  ص  و ر س  ح 

 مفعول به

 ب   ع  ل ف  ذ ق 

ے ہیں 

 

ھکت

 

ت

ے ہیں  اس ک   +وہ سر توڑ دیتا ہے +پس تم بیان کرتے ہو  وہ اکتاتے ہیں۔ 

 

ت

 

ی کن
 ھ
ت

 کھیلنے وال  ہم 

they tire you ascribe and it breaks its 
head 

We hurl playing 

 

 

 


